


Голос правди Григорія Тютюнника
(сценарій літературно-музичного вечора до 90-річчя від дня народження українського письменника)

Читець. 

Стою, вбираю пахощі землі…

Зникають зорі, світ такий широкий!

І де йому кінець у світанковій млі,

І де вітри собі знаходять спокій?

Я думаю: нехай це буде так,

нехай нема йому ані кінця ні краю,

та на моїй землі такий існує знак,

який всьому початок накладає.

Тоді, як я втираю з лоба піт

опісля дня, після моїх робіт,

коли додому стомлений іду, –

я знаю, що початок я кладу.

(Тютюнник Г. "Стою, вбираю пахощі землі…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 26 – 27.)

І ведучий.  
Автору цих рядків – поету і письменнику Григорію Тютюннику судилась коротка життєва дорога. Сорок один рік – так трагічно мало! «Залюблений у слово, яке дзвеніло йому, як найкраща музика», він залишив яскравий слід в українській літературі, спалахнув зіркою першої величини. Його продовженням – духовним безсмертям – став роман «Вир», справа усього життя. Петро Гуріненко так висловився про твір письменника: "Джерело "Виру" не зміліє, не замулиться, доки житиме література".
ІІ ведучий. 
Читаємо сьогодні роман "Вир" і уявляємо особу автора – людину справді гарячого серця, вродженої делікатності й отієї рідкісної до себе вимогливості, що властива тільки справжнім художникам.

Читець. 
"Письменником можна стати тоді, коли без цього не зможеш жити, не зможеш уявити собі життя, коли писати про людей, природу стане щоденною потребою, твоїм "злим генієм", диханням, твоєю сутністю, життям. Література – це не спорт, не розвага…"
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.576.)
І ведучий. 

Це рядки з листа Григорія Тютюнника до брата – Григора – теж талановитого повістяра і новеліста. Обидва побачили світ на Полтавщині, в мальовничому селі Шилівка. Батька мали одного – Михайла Васильовича, а матерів різних. Склалось так, що з першою дружиною, матір’ю Григорія – вчителькою Ївгою Буденною, батькові не випало прожити і року – їх шлюб розпався.
ІІ ведучий. 
Братам дали однакові імена. Як це сталося пригадує Григір Тютюнник:

Читець.
 "Коли народився Григорій – це було 6 травня 1920 року, – його вирішили назвати Георгієм, або ж, як у нас кажуть, Їгором. Назвали. І послали … Григорієвого діда по матері записати онука в сільраду. Випивши на радощах удома – онук! – дід вирушив до сільської Ради. Але ж по дорозі була монополька славнозвісної на всю околицю Гурійки. Як не зайти ради такої нагоди ще й до неї! І він зайшов… Коли ж нарешті доплуганився туди, куди його було послано, то вже не тямив, як звелено йому записати онука. Став пригадувати – не пригадується, то сказав секретареві: "Пиши Грицьком. Воно, мо, й не так як казали, зате просто, по-нашому!" І став Георгій Тютюнник, якого навіть мати не розучилася й досі називати Горею, – Григорієм. Про дідову витівку довідалися аж тоді, коли 1935 року брали у райзагсі довідку про народження, щоб хлопець міг учитися в Зіньківській десятирічці".
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.567 – 568.)

І ведучий. До школи Григорій пішов рано, в шість років. Наука давалась легко і, закінчивши семирічку у рідному селі, він переходить у Зіньківську десятирічку – чи не єдину середню школу на весь район. 

На ті роки припадають перші поетичні спроби юнака.

Читець. 

Я навік той день запам’ятаю,

з буйних яблунь білий квіт злітав,
тихо, тихо падав білий цвіт,
наче мрія неповторних літ…

Був і я колись в десятім класі,

буйно молодість моя неслася.

На уроці фізики, в тиші,

вперше я почав писать вірші, –

душу я виводив на папері,

хоч за це учитель висилав за двері.

Мій учителю, не клич жалю,
я тебе і досі ще люблю.

О юнацтво, білим цвітом крите!

Я тепер вже не юнак, а вчитель.

Інший пише вірші на папері,

я ж його спроваджую за двері.

(Тютюнник Г. "Я навік той день запам’ятав…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 47.)

ІІ ведучий.    Вірші Тютюнника вперше опублікували в газеті. Це було великою радістю для його батька. Хоча син зростав окремо, але він гордився його успіхами, визнавав його покликання.

Читець. 
"Коли в зіньківській райгазеті з’явився перший його вірш і хлопець прибіг із нею до Хтудулів (сільська кличка родини Тютюнників), тато, радий мов дитина, обережненько вирізав той віршик ножицями й на долонях поніс його через усю хату до комода. То було визнання, дарма, що домашнє, але справжнє, непідробне! Хто знає: може батько мріяв про це, ждав цього... І можна тільки уявити, як почувався Григорій, коли втратив батька, а разом з ним і свого першого цінувальника, натхненника".
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.571.)
І ведучий. 

Страшний молох сталінських репресій 1937 року пройшов по долі братів Тютюнників, залишив вічний біль і бажання бути достойним, за словами Григора Тютюнника, "страдницького життя нашого батька, що подарував нам життя, а сам пішов у вічну мерзлоту, позаяк не міг не думати самотужки і теж мав душу, як відкрита рана".
ІІ ведучий. 
З осені 1938 року Григорій Тютюнник навчався на філологічному факультеті Харківського університету.

Читець. 

Назбирай мені листя кленового,
там, де осінь у синіх борах,

напиши, що там гарного, нового

у студентських шумних вечорах.

Листя збудить солодку тривогу,

дальнє місто насниться мені,

де в далеку щасливу дорогу

відійшли мої зоряні дні.

Незабутні, студентські, жагучі

дні, що й досі я в серці ношу,

і огні журавлівської кручі

не забуду, в душі не згашу.

(Тютюнник Г. "Назбирай мені листя клинового…" / Г.Тютюнник // Твори : в        2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 45.)

І ведучий.
 Цікаві спогади Олеся Гончара, який знав Григорія до війни, навчався разом з ним:

Читець.    "В університеті ми називали його просто: Гриць. Для нас він був передусім поет. І не лише своїми віршами… В усьому його душевному складі було щось поетичне, і навіть його "чайлд-гарольдівська" нахмуреність, що мимоволі викликала усмішку, та розвихрений циганський чуб, що він його деколи грізно напускав аж на очі, не могли приховати від нас справжнього Гриця з його ніжною, мрійливою, довірливо чистою душею…"
Читець. 

Я згадую студентські роки,

я не забуду їх ніколи,

як перший у житті неспокій,

як гострий запах матіоли.

І нашу вулицю Артема,

і серця ніжного биття,

де починалася поема

мого студентського життя.

А потім бій, чужі дороги…

Гудуть обірвані дроти…

Ми всі ішли до перемоги,
та не судилось всім дійти.

(Тютюнник Г. "Я згадую студентські роки…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 45-46.)

ІІ ведучий.

Олесь Гончар щиро потоваришував з Григорієм Тютюнником, згодом обрав його прообразом Богдана Колосовського у романі „Людина і зброя”. У 1941 році вони разом пішли добровольцями на фронт у складі студентського батальйону.
 Війна вирвала двадцятиоднорічного юнака зі світу Гомера і Шекспіра, Шевченка і Толстого та повела із затишних читалень колами свого пекла.

Читець. 

О, скільки в мені молодості й сили!

Снаряди рвали і мечі косили,

та в землю не змогли її зарить:

і жити хочеться, і хочеться творить.

Була у мене молодість хмільна,

її я серцем випив до глибин, до дна,

я скільки раз у смертному бою

проніс, як прапор, молодість свою.

Я ран своїх в походах не лічив,

я землю власним потом омочив,

я знав: мій шлях лежить через огні,

і тим шляхом – пробитися мені.

Тому й пробивсь крізь тучу грозову.

Я єсьм. Я сильний. Я живу.

(Тютюнник Г. "О, скільки в мені молодості й сили!" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 16 – 17.)

І ведучий. 
Суворі воєнні випробування випали на долю письменника – криваве місиво біля Білої Церкви, полон, утеча, знову полон і знову втеча... Ось як згадує про Тютюнника автор документальної повісті "Лісові солдати" Михайло Максимович Глазок – бойовий побратим з партизанського загону "За Батьківщину", що діяв на території Чехословаччини:

Читець. 
"Дві втечі з полону, довгі блукання далекими тилами ворога в пошуках партизанів, потім партизанські ночі й дні – тривожні, холодні, голодні. Ще не перестала нити одна рана, а тут друга, ще тяжча: уламок сталі зупинився біля самого серця. Це сталося, коли ми проривалися до своїх. Шістнадцять повоєнних літ війна тримала Григорія в своїх кістлявих лапах. Та він жив, боровся з нею, навчав дітей, навчався сам. І завжди зоставався солдатом. Зоставався тому, що для нього не скінчилася війна".

Читець. 

На спині у мене чотири шрами,

осколками зроблено два, а два – кулями;

так, значить, я також ішов боями, 
бачився я із смертями та бурями.

Із солдатами йшов я лісами світанням,

а за мною, може, і сльози, й ридання,

збиті снарядами гони.

І часто я думав уночі в пустирі,

як курив у рукав і чекав атаки,

що, може призначено у бою згоріть

і тіла не буде твого й признаки…

Не знайдуть нічого. Лиш – сніг і степ…

Заметуть заметілі побиті кості. 

При сигналі зривався і біг снігами
мовчки, без слів, страшний, небритий.

Тільки вперед, щоб своїми руками

лютого ворога бити.

І мозок думка пекла одна,

що це атака, що це війна,

і гарячим залізом, чотирма вогнями

горіли на спині чотири шрами.
(Тютюнник Г. "На спині в мене чотири шрами…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С.12.)

ІІ ведучий. 
Уламок ворожої сталі засів у тілі поета невигойним болем на все недовге життя... Після війни Григорій Михайлович Тютюнник закінчив Харківський університет і виїхав на Львівщину, де вчителював у Кам’янко-Буській середній школі. Це був час його захоплення поезією. 
Читець. 

Каже друг, що приснилась домівка,
повесні журавлині ключі,

І я чув, як він жалібно кликав,

довго кликав когось уночі.

Я не спав і до грубки тулився,
за вікном лютувала зима,
і такий тільки сон йому снився,

а весни не було і нема.
Як пройдем Україну з боями,

від атак перевтомлені, злі,

отоді пролетять понад нами

журавлі…

журавлі…

журавлі…

(Тютюнник Г. "Каже друг, що приснилась домівка…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 14.)

І ведучий. 

Про Тютюнника-поета довгий час майже не чули. Лише близьким друзям були відомі його потаємні освідчення серця ліричній музі. З початку п’ятдесятих років він вірші не писав.

Все збирався підготувати збірку поезій до видання, та відкладав, лише окремі вірші друкувались в періодичній пресі. Тільки після смерті письменника 1963 року у Львові вийшла збірка поезій "Журавлині ключі".

Читець. 

Нехай вітрами з високості
крилата молодість зліта

і на гучнім кленовім мості 

мої не спиняться літа.

І не проситиму ніколи,

щоб знов вернулися назад,

а виростуть в зеленім полі

в кремезний дуб, квітучий сад.

І не тягтимуться возами,

і не скрипітимуть в лісах,

а прогуркочуть поїздами

і розгойдають небеса.

Ніде спинятися не будуть –

вперед, вперед, мої літа! –

аж доки всі щасливі люди

на нових зійдуться мостах.

Тоді статечними дідами 
зі мною сядете, літа,

щоб подивитись, як за нами

довічна молодість зліта.

(Тютюнник Г. "Нехай вітрами з високості…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 43.)

ІІ ведучий. Доля поєднала Григорія Тютюнника з Оленою Федотівною Черненко, людиною надзвичайної доброти і енергії. Вона була письменнику щирим порадником і надійною підтримкою.
Читець. 

Олено!.. Я люблю тебе,
як літнє небо голубе!

Як над степами шум вітрів.

Я на попіл би згорів,

щоб тільки бачить синь очей

в імлі, у шелесті ночей,

щоб ти голубила мене,

як вечір квітами дихне,

щоб ти була така мені,

як степ у рідній стороні.

Замріяна, як синій дим,

і чиста, як глибінь води,

і щоб душа твоя ясна

була, як напнута струна.

І я число своїх доріг, 

які у серці приберіг,

віддам, як талісман тобі,

щоб не печалилась в журбі.
(Тютюнник Г. "Олено!.. Я люблю тебе…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 38.)

І ведучий. 

Вони разом ростили прийомного сина Юрка. Олена Федотівна пригадувала:

Читець.

"Коли ми взяли на виховання з дитячого будинку хлопчика, то Григорій наполіг назвати його Юрком. "Був такий отаман Юрко Тютюнник, – пояснив. – Не бандит, а національний герой. Та ще й з рідні нам…"

(Романчук О. "Бо правдиві і чесні були…" / О.Романчук // Універсум. – 1995. – №5-6. – С.45.)
ІІ ведучий.

Жили важко. Григір Тютюнник згадує:

Читець. 
"Григорій приїхав до Кам’янки-Буської, – за його словами, маючи лише старенький чемодан з книгами та єдиний, місцями вже позашиваний, костюм. До цього ж учителювати йому довелося недовго через рану та операції, літературні справи з тієї ж причини ледь просувалися, а пенсія становила мізерну суму – тридцять карбованців на місяць".
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.596.)
ІІ ведучий.

Літературознавець Іван Дзюба у своїх спогадах про Григорія Михайловича писав:

Читець.

"З усього видно, що ця людина знає собі ціну, тверезо дивиться на речі, добре розуміє свій обов’язок перед рідним народом і рідною літературою, і болить йому душа за них, хоч він про те не говорить, як не говорив ніколи про той осколок з війни… Він відчував, що час писати оту основну книгу життя, про яку мріє кожен письменник. І він її писав. І те, що встигла зробити ця чудова людина, – небуденне і неперехідне".
(Романчук О. "Бо правдиві і чесні були…" / О.Романчук // Універсум. – 1995. – №5-6. – С.44.)
І ведучий. 

Не одразу прийшов Григорій Тютюнник до серйозної прози. Талант письменника тільки збирався на силі. Перша збірка оповідань "Зорані межі", що 1951 року вийшла в львівському видавництві, вміщала твори іноді недовершені та ідилічні. Згодом були повість "Хмарка сонця не заступить" та роман "Буг шумить" про колективізацію на  Західній Україні.

ІІ ведучий.

 Це  були пошуки своєї теми, свого бачення і виваженого, точного слова. Письменник багато чого почерпнув у своїх літературних вчителів Еміля Золя та Ернеста Хемінгуея. Він був великим працелюбом, і пошуки увінчались успіхом. "Багато енергії він витрачав, – за оцінкою Миколи Слабошпицького, – щоб виборсатись з розхожих тоді сюжетних схем і заговорити своїм, органічним для себе голосом. І тоді нараз явився задум книги, з якою він і ввійшов у велику літературу. Цей задум цілковито його поглинув, змусив забути всі інтереси, якими доти жив. Григорій Тютюнник узявся писати "Вир".
І ведучий. 

Виявилось, що Полтавщина – то не просто спогади з дитинства і юності, а жива пам’ять. Конкретні полтавські люди йшли у твір зі своїми складними, часом особливо драматичними, долями. Вже в листі до брата, датованого 1956 роком, з’явилось прохання:
Читець. 
"Мені цікаво, Грицько, от що. Візьми ти, будь ласка, та заведи такий блокнот і записуй буквально все, що говорить наш славний Филимон Васильович. Особливо те, що стосується хроніки Шилівки. Все, що він скаже. Бо це, брате, золотий пил, самоцвіти народного гумору, на який наше покоління вже не здатне. Тільки роби це так, щоб він не помічав, бо йому буде ніяково і, може, неприємно. З розумом роби, а не в лоб. А тоді всі записи мені переправиш. Фіксуй окремі влучні, цікаві словечка, на які так багата його мова. Бо  задумав я, брате, писати про Шилівку або повість, або романяку цілого. Це поки лише тобі признаюся".
(Тютюнник, Григір  Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.581.)
ІІ ведучий. 
З моря народного життя хлюпнув на сторінки роману велелюдний потік героїв – дівчат і парубків, дядьків і тіток – кожен із своїм характером, описаним яскраво і соковито.

І читець. 
"Родина Гамаліїв з діда-прадіда перебойці. Образи не пробачають, з двох слів у бійку лізуть, є щось дике і свавільне у їх характері, тигряча кров тече по їхніх жилах. Ще й досі топче землю Інокентій Гамалія, на старість бороду викохав, як просяний віник, а замолоду парубкам ребра ламав. Де тільки яка заворуха на ярмарку або на храму, де пахне бійкою, – безперемінно й Інокентій там треться, уже водить за собою ватагу шибайголів у сивих шапках, виграє очима, як вовк біля кошари. Чи молоді, чи старі чоловіки затівають бійку, йому байдуже: вривається з гиркою-фунтовичком у кулаці – і пішов скородити направо й наліво.

Недарма кажуть: яка хата – такий тин, який батько – такий син. Оксен Гамалія ні дать ні взять у свого батька вдався. Тільки й різниці, що батько рудий, а син темнорусий. Попогуляв і Оксен за свого парубоцтва. Одягне латану чумарочку, смушеву шапку, міллю побиту, чоботи юхтові – пришви, незавидна одежа, бідна, а йде він у ній, бісів парубок, як намальований, м’язи так і грають, як на молодому барсові, очі так і киплять парубочою відчайдушністю. Ото як побачать його односельчани, то вже так і знають, що потяг або на хутори на вечорниці, або десь "на чужу", на грища. І вже так і знай, щось натворить. Або вулицю розжене, або досвітки розполохає, або голову комусь провалить. Так і товчеться всю ніч, як молоденький чорт, із пекла випущений. Де не повернеться всюди за ним золоте гілля росте".
(Тютюнник Г. Вир: роман / Г.Тютюнник. – К.: Рад. шк., 1990. – 512 с. – Із тексту : Від слів "Родина Гамаліїв…" до слів "…гілля росте". – С. 18-19.)

ІІ читець.
 
"У сім’ї Вихорів повелося так, що Йонька вважав себе за хазяїна двору і був переконаний, що якби не він, то господарство б захиріло, хлів завалився, а корова здохла б, а насправді ж всьому давала лад Уляна, і тільки дякуючи їй проквітало домашнє господарство. Йонька був якийсь невдаха, і все йому не в руки потрапляло, а ковзало поміж пальцями. Приміром, Йонька, поцмокуючи люлькою, говорив, що вигідніше продати овець і купити кіз або що треба продати корову і прикупити овечок, Уляна того не заперечувала, хоча знала, що ні того, ні другого робити не можна, бо в господарстві і масла, і молока, і овечого лою потрібно: зимою Гавриловим дітям тільки й рятунок від простуд, а шерсті трохи здаси, а то таки трохи й вигадаєш на рукавички, а може, і, на сірячину назбираєш. Йонька говорив, що треба зробити курник із глини, Уляна не заперечувала, хоч робила своє, тобто й пальцем не ворушила для того, щоб будувати той курник, бо знала, що в тому немає необхідності: клуня он пуста, держи курей хоч тисячу. Йонька бачив, що в господарстві нічого не робиться так, як він велить, гримав дверима, сердився і навіть сікався до Уляни кулаками, а вона ходила тиха і присмирніла, як черниця після молебня, потурала господареві у всьому, знаючи, що буря перегуде і буде не так, як він хотів, а так, як вона хотіла, і що Йонька про все забуде і через кілька днів уже буде з нею сперечатися, що це він говорив, щоб кури зимували в клуні, а не вона".
(Тютюнник Г. Вир: роман / Г.Тютюнник. – К.: Рад. шк., 1990. – 512 с. – Із тексту : Від слів "У сім’ї Вихорів…" до слів "…а не вона". – С. 82-83.)

І ведучий. 

Письменник блискуче вималював психологічну панораму часу, в якому жили його герої. Кожного провів через життєві історії, аж до судного дня:
ІІІ читець. 
"І повели Гамалію селом, і весь люд пішов за ним слідом. А декотрі, що були вдома, низько кланялися йому з-за тинів, а жінки нишком витирали сльози, мерли серцем, бо не хотілося їм, щоб умирав отакий геройський дід. І коли його привели до виру, то на Беєвій горі вже червоніли сніги і заходило сонце, а вода у вирі була бордова.

Гамалії розв’язали руки. Він розправив плечі, поворушив лопатками і довгим затяжним поглядом глянув на Ташань, аж туди-туди, на Беєву гору. Бордові хмари попеліли, тьмарились. "Пора", – прошепотів Гамалія і скинув кожуха. І раптом з-під попелястої хмари вдарило такими червоними трояндами, що козацьке тіло старого зробилося, як мідний казан. А люди чорною гаттю стояли по обох берегах Ташані. Гамалія сам пішов до виру. А поліцаї відступили, бо далі був тонкий лід. Гамалія пішов уперед, і в мертвотній тиші було чути, як ляпають по льоду його босі ноги. Потім він зупинився і крикнув:

– Син пішов через вогонь, а я через воду! Знаєте, за що, люди-и-и! – і кинувся у вир.

"Лю-у-уди-и-и!" – гомоніло ще понад засніженими берегами, але червоні бризки з виру  уже склилися на льоду, і вже не було старого Гамалії.

Через два дні його прибило хвилею під верболіз. Він лежав горілиць, борода його примерзла до льоду, а очі виглядали з неба помсти".
(Тютюнник Г. Вир : роман / Г.Тютюнник. – К.: Рад. шк., 1990. – 512 с. – Із тексту : Від слів "І повели Гамалію…" до слів "…з неба помсти". –                      С. 511-512.)
ІІ ведучий. Перша частина роману з’явилася 1959 року в журналі "Жовтень", а згодом вийшла окремою книгою. Автор замислив створити епопею в трьох, або чотирьох частинах і працював над продовженням свого основного твору. Пригадує Григір Тютюнник:

Читець.
 "Щоліта Григорій приїздив у Шилівку на відпочинок, хоч відпочинок то був дещо умовний, – у селі йому, либонь, найкраще працювалося, надто під осінь, коли його товариші роз’їжджалися після відпустки. Тоді він сідав за машинку й виконував намічену "норму". Не завжди, звичайно, виконував. Він не був педантичний ні в чому.

Стало вже своєрідним штампом писати, згадуючи про Тютюнника, що він любив брати машинку в ліс, ставити її там на пеньок і працювати над романом. Це – "поетичне перебільшення". Ліс од Шилівки не дуже близько, поки дійдеш до нього, та ще з машинкою, папером, харчами, – то й писати перехочеться. Було це, може, разів зо два: ходив, а от чи писалося – не знаю. Здебільшого Григорій працював дома, за хатою, в холодку, де росла бузина й затуляла його од людей, що проходили вуличкою, або в хліві, де лежало паливо й мостилися ластівки".
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.601 – 602.)
І ведучий. 

Тютюнник по-синівськи ніжно любив рідну землю, діброви дитинства. Завжди трепетно чекав зустрічі з матір’ю – Ївгою Федотівною, писав їй у листах: "Матусю, діставай хмелю та вчиняй пиріжків, приїду до тебе працювати на ціле літо".

Читець. 

Ти мене чекаєш вже давно,

страднице моя, старенька мати.

Б’ють вітри тривогою в вікно,

не дають тобі спокійно спати.

Не сумуй, не клич собі жалю,

все ж повинна ти мене діждати,

бо я так тебе люблю, люблю,

страднице моя, старенька мати.

(Тютюнник Г. "Ти мене чекаєш вже давно…" / Г.Тютюнник // Твори : в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 49.)

І ведучий. 

Його брат розповідав: "Григорій глибоко шанував народні пісні, знав їх безліч і сам умів гарно співати приємним баритоном. "Наша народна пісня, – казав, – як роман. Навіть побудову має епічну. І жодної легковажної!" Останньою тихою залюбленістю його була пісня про журавку, яку ми співали не раз на Шилівському мосту вчотирьох".

Звучить народна пісня.

ІІ ведучий. 
В Шилівку брати Тютюнники намагалися поїхати в один час – це була можливість поспілкуватись, побути разом.

Читець. 
"… Тоді ми вмовилися не розлучатися і зустріти зорю посеред мосту, де не раз простоювали, злігши грудьми на перила, до самої півночі. Потім прощалися, і Григорій казав: "Ходімо вже, Грицьку, проведу тебе до кінця мосту, та по домівках".

У кінці мосту знову прощалися, і вже я казав йому: "Ходімо ж, тепер  проведу і я тебе до кінця мосту".

І так, бувало, довгенько проводжаємося. Тоді засміємося зі своїх витівок і почимчикуємо у протилежні від мосту боки: він до своєї хати, я до своєї.

Звечора находились: Григорій водив мене понад річкою – із сиво-зеленими капустами в березі, головатими та листатими соняшниками, розкішними кущами кропу та густющим помідорячим огудинням, що виганяє вгору вище колін, а помідори родить дрібні та пізні, – водив і розказував, з яких місць писав картини й епізоди у "Вирі".
(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.605 – 606.)
І ведучий. Не завжди стосунки між братами були рівні, але завжди відверті і чесні. Із листа Григора Тютюнника до дружини брата:

Читець. 
"Ми десятки разів сперечались і десятки ночей простоювали потім до світання на мосту, або десь під сосною, з радістю закоханих молодят відкриваючи один одного – але ми тільки в п’ятдесят другому сказали один одному "брате" – обидва, покарьожені, зіжмакані занадто вже суворою до нас долею і тяжкими, хоч і не однаковими за формою муками".

ІІ ведучий. 
Старшого Тютюнника непокоїла та обурювала та обставина, що молодший брат, родом з тієї ж таки Шилівки, кожною клітиною душі – полтавець, а пише російською мовою. Григір Тютюнник згодом в спогадах наведе його слова:
Читець. 
"От пишеш по-російськи… Ну що ж, як воно вже так склалося, пиши. Тільки знай, братику, мова – душа народу. Як же ти писатимеш про українців не їхньою мовою, як виразиш їхню душу не через їхню мову, сиріч душу? Ти обов’язково зайдеш у цей тупик і потупцяєш назад, шкодуючи, що змарнував стільки часу. Тоді згадаєш мене…"

(Тютюнник, Григір Коріння : спогади про автора роману "Вир" Григорія Михайловича Тютюнника / Григір Тютюнник // Вибрані твори. – К., 1981. – С.600.)
І ведучий. 

Не відомо, що саме остаточно повернуло Григора до рідної мови – настанови брата, поклик батьківської землі та голос предків?  Тільки заговорив він нею та так, що кожне слово наповнилось голосом правди, йшло від серця, від дум народних.
ІІ ведучий. 
Влітку 1961 року брати домовились про зустріч в рідному селі, але 29 серпня обірвалося життя Григорія Тютюнника. Обірвалося в самому розквіті таланту: на столі в його кімнаті лишилася рівненько складена в потертій папці друга частина роману "Вир", а третя була тільки в планах. Поховали письменника у Львові на Личаківському кладовищі. На могилі встановили погруддя...
І ведучий. 

В 1963 році Григорій Тютюнник був посмертно удостоєний звання лауреата Шевченківської премії. Це був той випадок, коли премію отримав роман, якому судилось довге читацьке життя. Він незмінно викликає захоплення своєю  самобутністю, мужнім і світлим талантом письменника та великим подвижницьким трудом.
ІІ ведучий. 
Історія літератури знає приклади творення на особливому духовному пориві  незакінчених через смерть автора епопей, які ставали в ряду її найбільших здобутків. "Вир" належить саме до таких творів. Це художнє одкровення Григорія Тютюнника назавжди лишиться в українській літературі. Він зостався навічно в своїй головній книзі, задля якої прожив своє трагічно недовге життя.

Читець. 

Я так люблю, коли весною
земля парує по степах,

коли сосновою смолою,

тобі здається, світ пропах,

коли зоря за лісом вранці

багряні зронить пелюстки,

коли в гарячій лихоманці

задзвонять в кузні молотки.

Люблю, коли немає міри,

щоб змірять наші почуття.

Люблю, коли твердіє віра 

в нове, у завтрашнє життя.

Люблю, як піт сорочку змочить,

а праця у руках – горить.

Люблю, як серце в грудях хоче

сто років жити, не вмирать.

Весна! Розкрий зелені брами,

хай щастя йде, не обмина,

хай пахне чотирма вітрами

моя зелена сторона.
(Тютюнник Г. "Я так люблю, коли весною…" / Г.Тютюнник // Твори: в 2 т. – К., 1970. – Т. 2. – С. 28  - 29.)
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